
    

 
   

 

Alapítva 1928-ban 

 
 

Árpád-házi Szent Erzsébet Római Katolikus Plébánia 
432 Sheppard Ave. East, Toronto, Ont.  M2N 3B7 - Tel: 416-225-3300 x21 - Fax: 416-225-3814 

E-mail: szte.iroda@gmail.com 
Fogadóórák: kedd – szombat 9:30-3:30, vasárnap 10-12:30, hétfőn zárva 

Szentmisék magyar nyelven vasárnap de. 9 és 11-kor, szerdánként este 7-kor 
Szentmisék angol nyelven hétfő - szombat reggel 7:30-kor 

 

Jezsuita atyák: Rigó Jenő (plébános) és Marosfalvy László 
Irodai munkatársak: Gáspár Gyula, Rochlitz Gábor, Szárics Anna 

 

HÍRNÖK - 2017. február 5. -  Évközi 5. vasárnap 

 
 

OLVASMÁNYOK  Iz 58,6-10  1Kor 2,1-5 
 Mt 5,13-16 

AKIKÉRT  A  SZENTMISÉKET  FELAJÁNLJUK 
9:00 a megbékélésért a családokban 
Srancz Mártonért (felesége és lánya) 
Urbán Margaretért (férje) 
Urbán Sándorért (öccse) 
Szűrös Lenkéért (Simkó Katalin) 
11:00 hálából (Szendi Kinga) 
Rozinka István felgyógyulásáért (öccse Bertalan) 
Rosemary Rozinka Tallon felgyógyulásáért (családja) 
Keith Cheung felgyógyulásáért (Stella Cheung) 
ifj. Dala Imre felgyógyulásáért (Dala Imre és családja) 
Fodor Jánosért (családja) 
szülőkért (Farkas család) 
Orbán atyáért, születésnap (Piri) 
Fodor Katharináért, 12. évforduló (férje és családja) 
Berden Istvánért (lánya Kovács Margaret és csal.) 
Szűrös Lenkéért (Zsóka) 
Hétfő (6) Miki Szent Pál és társai vértanúk 
7:30 for the intention of the Jesuit General 
for the healing of Keith Cheung (wife Stella Cheung) 
for the healing of families 
Bodó Edithért, 1. évforduló (férje és családja) 
Kedd (7)  
7:30 for our Jesuits 
for the healing of Keith Cheung (wife Stella Cheung) 
for the healing of families 
Szerda (8)  
7:30 for Jesuit vocations 
for the healing of Keith Cheung (wife Stella Cheung) 
for the healing of families 
7 PM békéért a Kárpát-medencében 
ifj. Dala Imre felgyógyulásáért (Hári Piroska) 
Kázmér Júliáért (Hári Piroska) 
Csütörtök (9)  
7:30 for the conversion of non believers 
for the healing of Keith Cheung (wife Stella Cheung) 
for the healing of families 
Vados Béláért (családja) 
Rókus Imréért (családja) 
11:00 Zsótér Tamás gyászmiséje 
Péntek (10) Szent Skolasztika szűz 
7:30 for our benefactors (the Jesuits) 

for the healing of Keith Cheung (wife Stella Cheung) 
for the healing of families 
Szombat (11) A Lourdes-i Boldogságos Szűz Mária; 

Betegek világnapja 
7:30 for world peace 
for the healing of Keith Cheung (wife Stella Cheung) 
for the healing of families 
for Etelka and Pál 
 

 

A Szentatya februári imaszándéka 
Hogy azok, akik megpróbáltatások között élnek, 
főként a szegények, a menekültek, és a kitaszítottak, 
befogadásra és támaszra találjanak 
közösségeinkben. 

 

 
 

 

Temetés: Kish Sebastian (34), Szűrös Lenke (86) 
 

 

EGYHÁZKÖZSÉGI PROGRAMOK 
Ma, vasárnap (5) Gyertyaszentelés az első mise előtt, 
Balázsáldás a misék után  Családi Mise 11:00-kor  
Ministráns és Ifjúsági Klub találkozója 12-kor; 
hitoktatás 2 korcsoportban és tájékoztató a nyári 
Steubenville-i konferenciáról 
Kedd (7) Házasok Klubja (12-kor Jaschkó atya 
születésnapi ebédje csak a Házasok Klubja tagjainak)  
Szerda (8) Nyugdíjas Klub 1-kor  rózsafüzér este 
6:30-kor, szentmise 7-kor, utána szentségimádás. 
Szombat (11) Magyar Iskola, Cserkészet a St. Edward 
Catholic School épületében  Baba Mama Klub 10-kor 
 „Anyák imája” imacsoport 10-kor  Bérmálkozási 
előkészítő 1-kor  Elsőáldozási előkészítő 1:30-kor 
Vasárnap (12) Töltött Káposzta vásár a Házasok 
Klubja szervezésében 
19. Bécsiszelet ebéd a Karitász javára  Irodalmi 
Délután 1-kor: „Németh László élete írásai tükrében”; 
vendégelőadó: Németh Magda, az író lánya 20. 
Családi Fesztivál 10-5 között a Hallban 22. 
Beszélgetés keresztény szemmel 5:30-kor a Szent 
István Teremben 23. Rózsafüzér készítés 6:30-kor 25. 
Farsangi Bál 26. Mária Kongregáció közös áldozása és 
gyűlése március 1. Hamvazószerda - Nagyböjt 
kezdete 3. KFT gyűlés 1-kor  World day of Prayer 

 

Ti vagytok a föld sója. 

mailto:szte.iroda@gmail.com


1:30-kor templomunkban a környékbeli keresztény 
felekezetek részvételével, utána fogadás a Hallban; 
részletek az angol hírnökben 5. Családi Mise 11:00-
kor. 
 
 

 

Imádkozzunk egyházközségünk betegeiért: 
Hermann Ann-ért, Házi Jenőért, Tömöry Miklósért, 
Tandi Teréziáért, Rozinka Rosemaryért, Rozinka 
Istvánért, és ifjú Dala Imréért 
 

 
HÍREK 

 A Magyar Ház programjaiból: Filmvetítés: 
”Mindenki” és “Szabadság különjárat” (feb. 5, 2:30) * 
Valentine napi vacsora (feb. 11) * Hungarian Canadian 
Business Association Bál (feb. 25) * Kodály Bál (már. 
4) * Március 15-i díszvacsora (már. 18) * Március 15-i 
ünnepség (már. 19) * Bácska Bánáti Bál (már. 25). 

 A február 12-i töltött káposzta és debreceni 
vásárra rendeléseket Varga Emmánál lehet leadni: 
416-225-9024. 

 A Blessed Trinity templom (3220 Bayview Ave) 
ifjúsági csoportja szervezésében  lesz egy angolnyelvű 
előadás 14 éven felüli fiataloknak és felnőtteknek a 
romantikus szerelemről és szexuális tisztaságról 
pénteken, február 17, este 7-kor. Matt Fradd: A 
szeretet amely betölt. Jelen lesz Collins bíboros is. 
Jegyrendelés ($10): www.tinyurl.com/mattfradd. 
Részletek az angol hírnökben. 

 Családi Fesztivál lesz ismét templomunk halljában 
hétfőn, február 20-án, 10-5 között.  A program a 
tavalyihoz hasonló: palacsintaevő verseny, ügyességi 
versenyek, néptánc (Kodály), kifestő, musical chairs, 
puzzle, bábszínház, karaoke, ping-pong, és vetélkedő. 
Az ebéd a már bevált Potluck alapon lesz megoldva, 
kérünk mindenkit, aki tud, hozzon magával ételt vagy 
italt a közösbe, sok éhes gyerek lesz!  Újdonság: 
kapható lesz friss házi kolbász itteni fogyasztásra és 
elvitelre. Nagyszülők, ti is terjesszétek a hírt 
gyermekeitek, unokáitok körében! 

 A Sárospataki 8kor Színház lesz a a Paraméter 
Klub vendége március 3, péntek este 7-kor. Cím: 695 
Coxwell Ave. 6. emelet. Belépő $20 (előzetes 
rendelés) $25 (az ajtónál). 416-966-5156. 

 Lift Jesus Higher Rally március 4, reggel 9 órakor 
a Metro Toronto Convention Centre-ben, 255 Front 
Street West. Részletek az angol hírnökben. 

 Köszönet a virágmegváltásra adakozóknak 
Szöllössy Tamás emlékére: Csanádi család 
Szűrös Lenke emlékére: Simkó Katalin, Sturm Péter 
és Tibor. 

 
Meglátta szemem az üdvösséget 

(Gyertyaszentelő Boldogasszony) 
Gyertyaszentelő Boldogasszony ünnepén arra 
emlékezünk, amikor Szűz Mária, negyven nappal 
Jézus születése után, bemutatta gyermekét a 
jeruzsálemi templomban. 

A mózesi törvény szerint előírt áldozat fölajánlásakor 
jelen volt Anna és az agg Simeon is, aki a nemzeteket 
megvilágosító világosságnak nevezte Jézust. A világ 
világosságával való találkozás szimbólumaként alakult 
ki a gyertyaszentelés szokása. A szokásnak 
megfelelően a szülők áldozatként két gerlicét vagy 
galambfiókát ajánlottak fel, és az Úrnak szentelték az 
elsőszülött fiút. 

Az Úr Jézus bemutatását – Praesentatio Domini – 
Jeruzsálemben már a IV. században megünnepelték: 
Aetheria elbeszélése szerint 385. február 14-én ünnepi 
körmenetet tartottak. Minthogy karácsonyt január 6-án 
ülték, a negyvenedik nap február 14-ére esett. Attól 
kezdve, hogy Jézus születésének ünnepnapja 
december 25-ére került, Jézus bemutatását február 2-
án kezdték ünnepelni – szerepel a Katolikus 
Lexikonban. 

Róma a VII. században fogadta el e liturgikus napot, a 
Simeon és a kisded Jézus találkozására utaló 
hypapante (találkozás) néven – ekkor találkozott 
először Jézus az emberiséggel, az emberekkel, akikért 
megtestesült. Az agg Simeon felé fordult, aki nagy 
örömmel ismerte fel a Gyermekben az Üdvösség 
hozóját: karjába vette, és áldotta Istent, hogy 
megérhette ezt a boldog napot. „Most Uram 
elbocsáthatod szolgádat, mivel meglátta szemem az 
üdvösséget.” 

A X. századtól a nyugati egyház liturgikus könyvei 
egyre inkább Mária tisztulását emelik ki, és erről 
nevezik el az ünnepet – Purificatio. A keleti egyház 
hagyományával teljes összhangban 1960 óta ismét az 
Úr ünnepeként, Urunk bemutatásaként tartjuk számon. 

Simeon a nemzeteket megvilágosító világosságnak 
nevezte Jézust. A világ világosságával való találkozás 
szimbólumaként alakult ki a gyertyaszentelés szokása. 
„A gyertya Krisztus, kinek testét a viasz, lelkét a cérna, 
s istenségét a világosság ábrázolja” – írja Tőkés 
István. 

A szentelt gyertya mint Jézus Krisztus jelképe egyike a 
legrégibb szentelményeknek. Már az ókeresztény 
korban Krisztus jelképévé vált: magát fölemészti, hogy 
másoknak szolgálhasson. 

A Pray-kódex tanúsága szerint a magyar középkorban 
ezen az ünnepnapon először a tüzet áldották meg, 
majd ennél a szentelt tűznél gyújtották meg a 
gyertyákat. 

A magyar paraszti hagyományban a szentelt gyertya a 
bölcsőtől a koporsóig elkísérte az embert: 
keresztelésig az újszülött mellett világított; amikor a 
fiatal anya először ment templomba, szintén gyertyát 
vitt a kezében; gyertyát égettek a súlyos beteg mellett, 
szentelt gyertyát adtak a haldokló kezébe. A szentelt 
gyertyát a sublótban, ládafiában tartották, vagy 
szalaggal átkötve a falra helyezték (Magyar Kurír). 

http://www.tinyurl.com/mattfradd


 

KÖNYÖRGÉSEK       február 5. 

1. Imádkozzunk egyházközségünk betegeiért, 
különösen Hermann Ann-ért, Házi Jenőért, 
Tömöry Miklósért, Tandi Teréziáért, Rozinka 
Rosemaryért, Rozinka Istvánért, és ifjú Dala 
Imréért 

2. Imádkozzunk nemrég elhunyt szeretteinkért, 
különösen Kocsis Józsefért, Pihokker Margitért, 
Petőfi Máriáért, Szűrös Lenkéért, Kish 
Sebastianért, és Zsótér Tamásért. 


